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1. 0. Ceunuyosa

PEAJIIZALII ITIPATMATUYHOI'O ITOTEHIIATY
BIPIIIOBOI'O ITEPEHOCY B IOETUYHOMY
TMCKYPCI TK. BATPOHA

Y ecmammi pozenanymo npaemamuuHuil nomeHyian 8ipuio8020 nepeHocy
(auxcambemany) K pUMMIKO-CUHMAKCUMHO20 3ac00y eMOUilIHO-eCemu4Ho20
enaugy 6 noesii. OcnosHa yeaea npudinena ocobaugocmsam ioeo peanizayii'y no-
emuynomy duckypci . baiipona.

Karouogi caosa: awxcambeman, npazmamu4Huil nomeHyian, eKcnpecug-
Hicmb, pUMMIKO-CUNMAKCUMHA CIMPYKMYpa, QYHKYIA, NPUHUUN BUCYHEHHS,
noemuyHUil OUCKypc.

B cmamve paccmompen npasmamuuecKuii NOMEHYUAR CMUXOMEOPHOLO
nepernoca (anxcambemana) KaKk pUMMUKO-CUHMAKCUYECKO20 CnOCOBa smMouu-
OHANbHO-ICMeEMU4ecK020 8ausHUs 6 no33uu. OCHO8HOe 6HUMAHUE YOeAeHO 0CO-
OeHHOCMAM e20 peaausayuu 6 nodsmuueckom ouckypce . baiipona.

Karouegvie caosa: anycambeman, npasmamuyeckui NOmeHyuan, Kcnpec-
CUBHOCMb, PUMMUKO-CUHMAKCUYECKas CMPYKmypa, QyHKuus, NPUHUUN bl-
deudicenus, NOIMU1eckuil OUCKypc.

In the article there examined the pragmatic potential of verse hyphation (en-
Jambement) as rhythmical syntactic means jf emotional esthetical effect in poetry.
The main attention is given to the peculiarities of its implementation in G. Byron's
poetical discourse.
Key words: enjambement, pragmatic potential, expressivity, rhythmical syn-
tactic structure, function, paradigm of moving-out, poetical discourse.

IMoeTnuHUii TEeKCT SIK YHIKaJAbHMK 3aci0d Ii3HAHHSI, €CTETUYHOTrO
OCBOEHHSI 1 LIUIICHOrO OCSATHEHHS CBIiTy, 3aci0 eMOILiifHO-eCTETUYHOTO
BIJIMBY Ha YyMTaya HaOyBa€ CbOTOJHiI HOBOI iHTEpNpeTallil y CBIT/i igei
KOTHITMBHO-TIparMaTAUYHOTO HAMPSIMKY B JiHrBicTuli. [1pu Lbomy cuna
NparMaTUYHOI'O BIUIMBY IOETUYHOI'O TEKCTY 3aJIeXKUTh Bil 3ac00iB, sIKi
BifiOpaHi 3 MOBHOIO periepTyapy i1 opraHizoBaHi aBTOpOM Yy TaKMid CIIO-
¢i0, 11106 3MIHUTH CTaBJICHHS peLIMITi€eHTa 00 300paxeHoi aiiicHocTi. Cy-
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KYITHICTh LIMX BUKOPUCTAHUX Y TMTOETUYHOMY TEKCTi 3aC00iB, SIKi MOXYTh
BiIHOCUTHCS IO Pi3HMX MOBHHX PiBHIiB, i CKJIamae oro mparMaTudHui
MOTEHIIial.

OO0’eKTOM JOCHiIXEHHSI y TMpPeACTaBIIEeHOMY HayKOBOMY IOPOOKY
BUCTYINAa€ MiXPSOKOBUI BipIIIOBUil TEpeHOC, 3a iHIIOK TEPMiHOIOTI-
€10, aHxXaMbemaH (enjambement), SKuil y clielliaIbHil JiTepaTypi BU-
3HAYa€EThCA K “BiICYTHICTh 30iry CMHTAKCUYHUX i MiXXPSIIKOBUX Tay3”
[2: 3], “He306ir pUTMiIUHOTO i CMUCJIOBOTO LIEHTPiB BipioBoTO psiay” [3:
71]. IlpeaMeT po3Tisany ckiamae crerudika peasisallii mparMaTUu4HO-
ro MoTeHUiaay LbOr0 CUMHTAKCUYHO-CTUJIiCTUUHOrO 3aco0y B JIipUKO-
noeTUYHOMY IucKypci baiipona. Bubip mpeamMeTra € HeBMIIaAKOBUM,
OCKIiJIbKY TaHUI pPUTMiKO-CUHTAKCUYHUMN (peHOMEH 3yCTpivyaeThCs Maii-
K€ Y KOXXHOMY ITOETUYHOMY TBODi LIbOro aBTopa. Tox, TaKy BUCOKY Yac-
TOTHICTh MOXHa BHU3HATHU “CHUMITOMATUYHOIO” IJISI 1Or0 MOETUYHOTO
i110JIEKTY.

Sk BimoMoO, 10 YMCJia O3HAK MOETUYHOIO CUHTAKCHCY BXOISITh XapaK-
TEPUCTUKMU, SIKi BiToOpaxKaloTh crieliniKy i 0OMeKeHHs, 1110 HaK/IaJa€ Ha
CUHTAKCHUC BipIIOBUIA pUTM. [10eTUYHMIT TEKCT XapaKTePU3YEThCS 30Kpe-
Ma OOMEXEHHSIM Ha IOBXWHY psaka. ToMy OJHUM i3 BaXXJIMBUX Mapame-
TPiB MOETUYHOTO CUHTAKCUCY € €(PEeKT 30iry-He30iry Mexk CHHTAKCUYHUX i
PUTMIYHUX BiATUHKIB. KoJn peueHHs He BKIIaAa€ThCs Y BiplIOBUI PSIIOK,
TO BOHO 3aiiMa€ 4aCTMHY HACTYIIHOTO, B Pe3y/bTaTi YOro IOPYIIYEThCS
PUTMiKO-CUHTaKCUYHM mapanesism. [lop.: “ My greatest grief is that I leave
| No thing that claims a tear” (“Child Harold’s Pilgrimage”, I, 13); “And the
midnight moon is weaving || Her bright chain o’er the deep” (“There Be None
of Beauty’s Daughters™); “To mingle with the Universe, and feel | What I can
ne’er express — yet can not all conceal” (“Child Harold’s Pilgrimage”, I,
38); “I watched thee on the breakers, when the rock || Received our prow and
all was storm and fear” (“Love and Death”); “Streamlet! along whose rippling
surge || My youthful limbs were wont to urge” (“Written under the Impression
That the Author Would Soon Die”); “ They demanded the song; but, oh never
|| That triumph the stranger shall know!” (“By The Rivers of Babylon We Sat
Down and Wept”).

0. M. Jlotman [9: 101] roBOopUTh PO BaKJIMBICTh TAKOTO BipIIIOBOIO
MEePEHOCY, MOSCHIOIYM HOro MOCTYNOBUM YCKJIAIHEHHSM CTBOPIOBAHOI
MOETUYHOI YMKU, SIKE 3PEILTOI0 IIPU3BOIUTH 10 TOTO, 110 BOHA HE MOXE
OyTU BUpaxKeHOIO B MeXax BipIIoBoro psiaka. Jlo peui, Ha 11¢ iMaHEHTHO
BKa3ye€ BxXe eTMMOJIOTiUHEe 3HAYEHHS 1[bOr0 TepMiHa: “Bim (ppaHIly3bKOro
enjamber repecTynaTi, BUXOIUTHU 3a MexXi, mepeBulyBat”. OnHaK Bax-
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KO TIOTOIMTHUCS 3 TUM, 110 BipIIIOBUI MEPEHOC BUKIMKAHUN CEMaHTUY-
HUM YCKJIagHEHHSM a00 MOCTYIIOBUM HapOCTaHHSIM CMUCITY, OCOOJIMBO 3
MOTJIsAay Ha Jipu4Hi TBopu baiipoHa, B IKMX aHxXXamMOeMaH 3yCTPidyaeThCs
4acTo BXXe Ha camoMy royatky. [lop.: “Adieu, thou Hill! where early joy ||
Spread roses o’er my brow” (“Written Under the Impression That the Author
Would Soon Die”); “There be none of Beauty’s daughters || With a magic like
Thee” (“There Be None of Beauty’s Daughters™). Lle roBoputs Ipo Te, 1110
B OCHOBI Me€XaHi3My IIbOTO PUTOPUUYHOTO (heHOMEHY KPUIOTHCS CKOPpIllIe 3a
BCE iHIII MPUYNHU.

BigcTolooun emoliiiHe MiATPYHTS LILOTO PUTMiKO-CTUJIiCTUYHOTIO
npuiiomy, B. C. baeBcbkuii [8] BBaxae, 1110 aHxkKaMOeMaH CTBOPIOE “eeKT
eHIledantorpaMu, CIUIECKY eMOIllill, eeKT CIIOHTaHHOCTI”. AIXe came
eMoOllis1 — “JHTBajJbHE i / UM MapayliHrBaJibHE BUpakeHHs (iHTeprpeTa-
1ist) crenrgivyHoi GOpMU JTIOACHKOTO CTaBIeHH A0 AilicHocTi” [6: 87] —
€ Tielo crieln@ivHOI0 peaklli€lo, TiE eHepri€ro, 1o (iKCye i1 BUpaxkae
MICUXOJIOTIYHI “BUOYxM” Ta “3CyBU”, OKPECIIOI0YM KOHTYPHU iHAUBIIyaTb-
HOI CMCTeMU CTaBJCHHS iHOMUBIAA 10 Pi3HUX MToApa3HUKiB. ToMy BapiaHTU
MOBHOI iHAuMKalii (00’eKTHBAallii) eMOLiHOI chepr XyToXKHUKA CI0Ba, B
MepIIy Yepry, BipllIOBU IEPEHOC K EKCITPECUBHUI TTPUIOM BiITBOPEHHS
BCi€l raMu iMITyJIbCiB, TTOYYTTIB i IYMOK ITO€Ta, MOXKHA NiliCHO TTOPiBHITU
3 eHIleanorpamolo / eJeKTpoKapaiorpaMolo, B SIKiif 3a BicTpssMu 3yOl1iB
i 3a crmagaMu Halpyr¥ BUSIBJISIIOTBCS BCi “O0JIbOBI TOUKM”, “TIaTOJIOTIUHI
30HU” 1Or0 MO3KY/ceplisl.

CxoxXy Mo3uliio om0 eM@aTUYHOI MPUPOIU BipIIOBOTO psaKa 3a-
iimae M. JI. Tacnapos [10: 33], ssIKuif TOBOPUTH PO OCOOJUBY MOCTUYHY
BasKJIMBIiCTh IIOTO CTUJIICTUYHOTO 3acO0Y SIK HaMOIIbII SICKPABOTO BUMAI-
Ky “aHTUCHMHTAKCUYHOTO” PO3IMOIiay B I0e3ii, Mpu IKOMY Biplll 3ByYUTh
“pisKilie, HarpykeHilile i oibII migKkpecaeHo”. Ha itoro aymMky, et mpu-
1AOM BiplIyBaHHSI, “II0 MOJISITA€E Y BiICYTHOCTI 30iry CUHTaKCUYHOI i pUT-
MiYHOI Tay3 y BipIili, KOJu KiHellb ¢hpa3u He 30iraeTbes 3 KiHIIEM BipIlia,
YacTo CJIYTye 3aco00M (iHAMKALlii UM CTBOPEHHS) IiABUILEHOI eMOLiiTHOT
Harnpyru” [10: 274]. I1pu ubomy came eMdaTuyHa iHTOHALlisl € BKa3iBKOIO
Ha BiJTIOBiZHE BUCJIOBJICHHS SIK OPTaHi3ylOUmnii HEHTP, SIK METaTEKCTOBUIA
3aci0 Horo mMpocCreKTUBHOI pedepeHiii.

OpnHak Ha LIbOMY (QYHKIIii JaHOTO eKCIIPECUBHOTO XYA0XXHBOTO 3aCO0y
He BUYEPIyIOThCsl. Buxonsium 3 oro 34aTHOCTI Iepepo3MoIiisiTH OCHOBHI
Ta APYTOPSIAHI O3HAKU CJIOBAPHUX 3HAYEHb, OXKUBIIOBATH “CTEPTi” MOBHI
MeTadopu (Kataxpesu), a TaKOX 3BOAUTU CIIY>KOOBi YAaCTUHM MOBJICHHS
0 PiBHS TOBHO3HAYHMX, AOCIITHUKU TOBOPSTH i MPO DYHKUiI0 ouinKu
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mekcmoeozo 3micmy [4]. BueHi Bxe HeOTHOPa30BO BKa3yBaIu Ha TOM (axT,
1110, BUIISIIOYM OKpeMe CJIOBO, aHXaMOeMaH pyWHY€E LiJIiCHICTh psaka
Yy 1iJI0i CTpOo(dU MOSTUUYHOIO TEKCTY, BUCTYIMAE B poJii IecTabimizaTopa
Or0 pUTMIKO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYpH: “pO3pUBaO4YM” BipIIOBUIA psif
IHTOHALITHO, BiH BUKJIMKAE “30ii1” y MOpAAKY Ta rapMOHii, 1110 KOHCTH-
TYIOIOTbCSI PUTMOM TOETUYHOTO TeKCTY [5: 2]. PazoM 3 TuM mecrabinizaiis
MOBEPXHEBOI pUTMiIKO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH € (PYHKIIIOHAJIBHO HE00-
XiTHOIO IJIS aKLEHTYaLlil OibII BasKJIMBOI IJIS ITOETA LiTiCHOCTI CTPYKTYpH
BiIMOBiIHMX CMUCJIOBUX OJIOKiB, KOHLIETITYaJIbHUX ACIEKTiB XyI0XXHbOTO
3MICTY, TaK 3BaHUX “cy0’ekTHUX cMmuciiB” (tepmin H. 5. Psaouesoi [7]).
Inakie kaxy4u, oliHHa (bYHKIIisI BipIIIOBOTO MEPEHOCY MPOSIBISIETHCS B
TOMY, 110, BUAUISIOUN 3a 1OTO JOIIOMOTIOIO CJIOBO (Te€, 110 3aBEpIIYyE psi-
JIOK, 200 Te, 110 TepeilIo B iHIINI), aBTOP TUM CaMUM BUPaXae CBOE
CTaBJICHHS 10 LIbOTO CJIOBA, OLHIOIOYM Oro 3 BJIACHOI TOYKM 30Dy SIK
OiIBII 3HAYYIIIE Y CMUCIOBOMY BiTHOILIEHHI.

Iop.: “ Even though unforgiving, never || ’Gainst thee shall my heart rebel”
(“Fare Thee Well”); “I ask but this -- again to rove || Through scenes my youth
hath known before” (“1 Wish 1 Were A Careless Child”); “Nothing to loathe
in nature, save to be || A link reluctant in a fleshly chain” (“Child Harold’s
Pilgrimage”, 111, 72); “ Truth! — wherefore did thy hated beam || Awake me to
a world like this 7’ (“1 Wish I Were a Careless Child”); “Where Lachin y Gair
in snows sublime | His giant summit rears” (“Written Under the Impression
That the Author Would Soon Die”); “The Wealth of Worlds shall never move
me || To quit their Friendship, for a new one” (“Egotism”); “ The wretched gift
Eternity || Was thine -- and thou hast borne it well” (“Prometheus”); “The
land of honourable death || Is here: up to the field, and give | Away thy breath!”
(“On This Day I Complete My Thirty-sixth Year”).

Tak, y ocraHHbOMY TIpMKJIadi NMpeacTaBieHi oapa3y ABa BUMAIKU Bip-
moBoro rnepeHocy. [Tpy ubomy B 000X i3 HUX eMdaTUUHA iHTOHALIis i Bif-
MOBiNHA 1if CTPYKTYpa BUCJIOBJAECHHS MIiCTSATh OLIIHKY MOBJIEHHEBOTO KOM-
IIOHEHTA SIK 0COOJIMBO BaXXKJIMBOTO Yy CMUCJIOBOMY ILIAHi, SIK TaKOTO, IIIO
VTBOPIOE TIpeaMET, TeMy, (POKyC BUCIIOBICHHS aApecaHTa i (hOKyc yBaru
aapecara. Y IepiioMy BUIAIKY 3aBASIKM PO3MIIICHHIO Y IMTOCTIIO3UIIiT BU-
TJISIETBCS CIOBOCIIONYYeHHs honourable death, sike pealtizye KIIO4OBUIA
1151 baiipoHa MOTUB “IIOYECHOI CMepPTi”, 3aCTaB/IsII0UYM aapecara Ha MUTh
3aMUCIIMTUCS Hal TUM, J€ X HacIlpaBli iCHyYe Taka KpaiHa. ¥ Ipyromy
BUIIAJIKY O HACTYITHOTO pslKa IEPEXOIUTh CIIOIYYHUK away, BilpuBaio-
YHCh BiJl MOB’SI3aHOTO 3 HUM JiecyioBa to give. Lle pobuts ciaykb60Be ci1o-
BO iHTOHALIiIAHO OibII CAMOCTIMTHUM I10 BiTHOIIIEHHIO 10 MOBHO3HAYHUX
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YaCTUH MOBJICHHS (TIOp. i3 BUCJIOBJICHHSIM 0e3 aHxXXamOeMaHy: “up to the
field, and give away thy breath!”). Y cBolo 4epry iHTOHalliliHe BUIiICHHS
CIOJYYHMKA CIIPUYUHSIE CEMAaHTUYHUI 3CYB Y paMKax Bciei ctpodu: Ha
MEePIINii TIJIaH BUXOAUTh HOBA, KOHLIETNITyaJIbHO OiiblI 3HauyIa ais baii-
poHa iHdopMallis — MOTMB caMOBiaadi y 60poTh0i 3a cBoOOmYy (give —
away). MoTuB OGe3nepepBHOCTI caMOBiIpeUeHHS JTipUIHOTO Cy0’€KTa pea-
JIi3yeThCs y 3HAYEHHI TTpUCTiBHUKA (MTOp.: away — 'constantly, persistently,
or continuously’). OgHaK y CEMaHTUYHiil CTPYKTYPi IbOTO Ai€Ca0Ba TIpU-
CYTHii1 OMHOYACHO MOTUB YTOMMU BiJl XXUTTS (TI0p.: give away — ’something
that you own, you give it to someone, rather than selling it, often because
you no longer want it’).

Toii ¢akT, 110 pUTMiUHa May3a Ha KiHIli BipIlIOBOTO psiiKa He 3aBXIU
CHiBHaga€ 3 IMay30l0 JOTiKO-CUHTaKCUYHOIO, IIie Oijblle TOCUIIOE Bpa-
JKEHHS eMOIIiTHOT pO3KYTOCTI Y JTipMKO-IMoeTUYHUX TBopax baiipoHa. [1pu
LIOMY JIOTiYHO i CHFHTaKCUYHO B3a€EMOITIOB’sI3aHi CJI0Ba JIETKO BiIpHBalOTh-
CsI OfIHE Bill OMHOTO: YaCTUHA CIIOJYYCHHS NIEPEXONUTh Y iHIIUM psaaok. LLi
“po3puBU” BiIOUISIOTH O3HAYEHHS Bil iMeHHUKa (“And so I interfered, and
with the best || Intentions, but their treatment was not kind” (“Don Juan”, I,
24)), niecnoBo Bi npsAMoro goxatka (“...should cross || Her brain...” (“Don
Juan”, 1, 84); “...satisfied to mean || Nothing but what was good, her breast was
peaceable” (“Don Juan”, 1, 83)), niecoBo-3B’5I3Ky Bil NMpeauKaTHUBHOIO
uneHa (“...take || Leave...” (“Don Juan”, I, 98)), mieciioBo Bix NpuiAMeH-
HUKa, 3 IKUM BOHO OB si3aHe (“...he had no idea || Of...” (“Don Juan”, I,
86)), i HaBiTh apTUKJIb BiJ IMEHHMKA, IO SIKOTO BiH HaJeXUTh (“...it could
be a| Thing” (“Don Juan”, 1, 86)). He MeHIII YaCTOTHUMMU € BUTIALKH “BilI-
puBy” iMEHHUWKa/IiecaoBa Bin MpUiiMEHHUKOBOI rpymu (“...with respect ||
To public feeling” (Don Juan, 1, 33); “...had they been... in || Their senses”
(“Don Juan”, I, 25).

IMopyiyroun cTaHmapTHi O4iKyBaHHsI aapecarta, baiipoH 3a goromo-
rol0 BipIIIOBOIO MEPEHOCY MaiCTepHO CTBOPIOE TapofdiliHi, OypiiecKHi
ta ipoHiuHi edexrtu. [lop.: “I don’t mean this as general, but particular ||
Examples may be found of such pursuits” (“Don Juan”, XII, 58—59). ¥ 1po0-
MY BMIAJIKY CJIOBOCITOJYYEHHS ITEPEHOCUTHCS 3 OMHOTO PsIAKA A0 iHILIOrO
(11op. i3 CJIOBOCIIONYYEHHSIM 0e3 TiepeHocy: I don’t mean this as general, but
particular examples may be found of such pursuits), ipu 1IbOMY B KiHIIi TIep-
LLIOTO psiiKa OMMHSEThCS MMPUKMETHUK particular. Bunecenmii y mocrmno-
3U1Ii10, BiH BUAIJISIETHCS iIHTOHALIIITHO, CTA€ PUTMIYHUM LICHTPOM PSIIKa i,
SIK HACJIiIOK, MpUBEpTaE A0 cebe yBary peuumnieHTa. [1pu nuboMy faeTbes
PO MOBHY TpY, 1110 I'PYHTYETHCSI HAa MOXJIMBIN aKTyasi3allii y KOHTEKCTi
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JIBOX 3HAUYeHb cJI0Ba particular — 1) ’30Kkpema, neTajabHO’ (SIKe y IepLIIoMy
PSIOKY MiATPUMYETHCS Ni€ECIOBOM tO mean i SBHMM IIPOTUCTABJICHHSIM i3
MPUKMETHUKOM general) i 2) *BUMHSATKOBUIA’ (SIKe TTPOSIBISIETLCS Y IPYTO-
MY DSIIKY, TTOB’SI3yIOUMCH i3 iIMEHHUMKOM examples, i CTBOPIOE ipOHIYHMI
00pa3 CBITChKUX JaM, 1110 TaHSIOThCS 3a KEHUXaMH ).

Crig TakoX 3ayBakKUTH, 1110 B JIipUKO-TTIOETUUHOMY JUCKYpci baiipoHa
CIIOCTEPIra€ThCS XapaKTepHe CTYIIeHEBE HApOCTAHHS KiJIbKOCTI BUKOPHUC-
TaHb BipIIIOBOTO MEPEHOCY Bill paHHBOTO TEePioay TBOPYOCTi A0 Mi3HIIINX
eramiB. [Ipu 11bOMYy HaliBuIlIa YacCTOTHICTh 3adikcoBaHa y caTUpPUYHIil
mictepii baiipona “Cain”, sika CTUJIICTUMHO MalixKe TTOBHICTIO IMOOyIOBa-
Ha Ha Bapiallil Ta KOHTaMiHaIlii eM(paTUIHUX JICKCUYHUX i CHHTAaKCUYHUX
3aco00iB. OKpiM BipIIIOBOTO TepeHOCY, Y TBOPi IIMPOKO IpeACcTaBIeHi Ta-
KOX iHBepcii, MpUKJIagKK, pO3PUBH BipIIOBOro psiaka. Taka HAaCMYEHiCTh
MmicTepii eMda3010, CKIAAHICTh ii PUTMIKO-CMHTAKCUYHOI OpraHizailii
TiCHO TOB’SI3aHOI 3 “BepTUKaJIbHOIO” (CMELialbHOI0) TEKCTOBOIO TIOLIM -
HOI0, poOUTH i1 BKpall BaxKKOI0 IJIs MepeKiamy i, o0cCoOIMBO, IJIs MOCTa-
HOBKU Ha TearpajbHiil cueHi. [lop.: “And, suffering in concert, make our
pangs || Innumerable, more endurable” (1, 1); “ Have stood before thee as I am:
a serpent | Had been enough to charm ye, as before” (1, 1); “Than the birds’
matins; and my Ada — my || Own and beloved — she, too, understands not” (1,
1); “Who out of darkness on the deep didst make | Light on the waters with a
word — All Hail?” (1, 1); “Before thy birth: let me not see renewed || My misery
in thine. I have repented. — Let me not see my offspring fall into || The snares
beyond the walls of Paradise” (1, 1).

[TosscHUTM TMHAMiIKy HapOCTaHHSI MOXHa 3MiHaMM, 110 BigOynaucs y
MpUHLIMIAX KaTeropu3ailii Ta KOHLETITyali3allii aBTOpOM CBiTy: IIOCTYIO-
BUM BiIXOJOM Bif KJJACUYHOI Tpagullii BiplllyBaHHS; 30iJIbIIIEHHSIM €MO-
LiHOCTIi; MparHeHHSIM BKJIACTU Y TEKCT OibllIe HETPUBIaIbHOIO 3MiCTY,
MOB’I3aHUM, SIK IIPaBUJIO, 3 aKTyaJli3alli€elo KOHOTATUBHOTO KOMITOHEHTY;
3pOCTaHHSIM ipOHIYHUX TEHACHILi, SIKE 3YMOBJIIOE TepeOopieHTAlli€I0 i3
CEeMaHTHUKM Ha MparMaTuKy BUCJIOBJEHHS; MIOMITHOIO “IeMOKpaTu3alli-
€10” TUCKYPCY, 110 3a]y4ya€ pEeLUITiEHTA 10 IIOETUYHOI CIiBTBOPYOCTI.

SK cy06’eKTHMIT KOMIIOHEHT MOBJICHHS, BipILIOBUIT IIEPEHOC Ma€ TIpsIMe
BiIHOIIIEHHS HE TiIBKU 10 IIparMaTUKU MOBJICHHS, aJie i 10 KOTHITUBHUX
orepalliii, sIKi CTOATH 3a IIUM KOMITOHEHTOM. OIHI€I0 3 TaKUX BaXKJIMBUX
orepalliil y MoeTUYHOMY IUCKYPCi € hokycyeanns yeaeu, BUIiICHHS TOMi-
HaHTHOTO, TOJIOBHOTO, MOT0 aKTyadidauis (B TepmiHoiorii I. B. ApHoabz
“BUCYHeHHs1”). UMM 4acTillle y TEKCTi 3yCTpidyaloThCsl BUNAAKU, KOJIU Ta-
y3a Ha KiHILIi psiaKa CITiBIIaJa€ 3 KiHIEM JIOTiKO-CUHTAKCUYHUX OTUHUILIb,
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THM CWIbHillle yBara agpecara (hOKyCyeETbCs Ha TUX BUITagKaX, KOJU 1ei
30ir BiacyTHill. [HaKIe Kaxy4yu, Ha CTEpPEOTUITHOMY (DOHi (JIEKCUYHi MO-
BTOPM, SIBUILIE CUHTAKCUYHOTO Mapajesi3My i Take iHIlle) BiplLIOBUIl Ie-
pexin y HacTyNMHUM pSAOK i, BiIMOBiAHO, MOPYIIEHHS May3u (B YCHOMY
MOBJICHHI), BiI4yBa€ThCs SIK BiIbHICTb i MpUBEPTaE 10 cede yBary aapeca-
Ta. Take (hoKycyBaHHS yBaru peLMITiEHTA B LIJIOMY Y3TOIXKYETbCS 3 OCHO-
BHMMM MPUHLIMIIAMU Teopii iHpopMallii Ta KOTHITOJIOTii.

Tak, HampuKJiazd, 3TiAHO 3 TOJOBHUMMU TOJIOXKEHHSIMHU Teopii iHpopma-
il “Hait6inbI iHPOPMATUBHUMM € €IEMEHTH HU3bKOI NepeadauyBaHOCTi”
[1: 132]. LIg Te3a oTpyMana CBilf pO3BUTOK Y MexXKaX KOTHITUBHOI JIIHTBiC-
THKU, JI¢ 30KpeMa aKTUBHO PO3POOJIIEThCS TaK 3BAHUI HPUHIUN GUCYHEHHSA
(foregrounding) — “KOHIIENT, SIKUIi XapaKTepU3y€e BaXIJIUBICTb PO3MIIIICH-
HS Ha mepiuuii (TepeaHiit) TaH 3a CBOEIO 3HAYMMICTIO Ti€i UM iHIIIOI MOB-
HOI (popMU, 110 BUCTYMAE B SIKOCTi TOLIYKOBOTO CTUMYJTY, a00 “Kitoua” B
npoiiecax MOBHO1 00po0OkM iHdopmaiiii [12: 21]. [Tpu 1iboMy TcuxosoriyHa
peaJibHICTh BUCYHEHHS TIOB’I3YETLCS 3 PAITOBICTIO, TTOAUBOM, ITiIBUIIIE-
Holo yBaroio [13], “edekToM HecpaBIKeHOTO OUiKyBaHHS .

YV HaykoBiit niTeparypi Lieii (heHOMEH BU3HAYAETHCS SIK “HEMPUPOIHE
BUOKpeMIIeHHs” [16], “KaTeropis TEKCTY, SIKa OTOTOXHIOEThCS 3 pUTOPUY-
HUM MiaKpecaeHHsIM iHdbopMaliii” [17], “BumiIeHiCTh IEepIIOro MopsaKy,
110 TPYHTYEThCS Ha HerepeadayyBaHOMY BUCYHEHHi iHdopmaii” [15].
[Ipy LILOMY KOTHITUBHUM ITAIPYHTSIM TaKOIrO MOTMBOBAHOTIO KOMYHiKa-
TUBHOTI'O BUIIJIEHHS CJIy>KMTb IIPOLIEAypa BiLOOpY HaiOLIbII 3HAYMMOI iH-
¢opmaliii B JaHOMY KOHTEKCTi i JTsI AaHMX YYaCHUKIB KOMYHiKallii: “Ipu-
BEpHEHHSI yBaru A0 MEBHOI YaCTMHU TEKCTY 3a0e3Ieuye il BACYHEHHS Ha
MepIInii TIaH B 00pooui iHpopmartii” [14].

TakuM 4YMHOM, MOXHa CTBEPIKYBaTH, 1110 aHXaMOeMaH — SIK OIIUH i3
BasKJIMBUX MOJYJIB 3aJaHO1 aBTOPOM ITpOrpaMU aApecoOBaHOCTI — CKEpo-
BYE iHTepIpeTallilo TEKCTY, aKTUBI3YIOUM He JINIIE 3HaHHS, aJie i CyIKeH-
Hsl, HACTAHOBHU Ta €MOLIii agpecara, IOJIETIIyI0uM oMY ITOIIYK peJieBaHT-
Hoi (cyTT€eBOI) iH(popMallii, 3HMKAIOUM HEOOXiAHICTh 0OPOOKM ii BEIMKUX
o0csriB. SIk cremnudiyHi 3aco0M CTBOPEHHS 3B’SI3HOCTI B IMOETUYHOMY
TEKCTi BipllIOBe MEPEHECEHHS i CHHTAKCMYHMI Mapajeili3M, B3aEMOIiI0uun
OfIHE 3 OJHUM i MiACUIIIOIOUM OJHE OJHOIO Y BY3bKOMY KOHTEKCTI (37€e-
OiJIBILIOro B MeXXaX OAHI€l CTpo(d1), CAyKaTh Bila3epKaJeHHSIM ITparHeHHS
BaitpoHa rmoenHaTy CMUCIIOBY TOYHICTb i IparMaTUYHUM BIUIMB 3 METOIO
MaKCHUMAaJIbHOTO BILJIUBY Ha aKCiOJOTiUHY KapTUHY CBITYy peLuitieHTa. Pa-
30M 3 TUM CKJIa[Ha B3a€EMOJIisI IIUX IBOX KOHTPACTHUX CTUJIICTUUHMX IIPHU-
oMiB cama 110 co0i BigoOpaxkae TMMOMHHY AiaJeKTUKY B3aEMOBITHOIIEHb
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MOETUYHOI (CMHTAKCUYHUIA MapajesizM) i po3MOBHOI (BipIlIOBe MepeHe-
CEHHS$) MOBJICHHEBUX cTuXiil. OTXe, MoAiOHe BUKOPUCTAHHSI €JIEMEHTIB
PO3MOBHOTO (HEBUMYIIIEHOTO, PO3KYTOr0) MOBJICHHS y TeKCTaX 0aiipoHiB-
CbKOI TToe3ii MpaBOMipHO pO3IJISiAATH SIK CBOEPIAHUM BUSIB “IeMOKpaTH3a-
1ii” MOETUYHOTO TUCKYPCY.

He MeHII mikaBUM y IIbOMY BiTHOIIIEHHI € TaKOX IMUTAaHHS PO Kope-
JISLIiI0 IEPEHOCY i pO3PUBY BipILIOBOTO psiiKa (KOMOIO, TUPE, IBOKPAMKOIO,
Kpamnkolo 3 KOMOIO, KpaIkoio). Y 3B’s13Ky 3 IIUM MOXHa BUCJIOBUTH MPU-
MYIIEHHS, 1110 PO3PYB BaXJIMBUM 111 BUSHAYEHHSI PiBHS TOPU30HTAIbHOI
iHTErpOBAaHOCTI i WLiJIICHOCTI Biplla, TOmi SIK KiHELb psAKa CIYTYE TTif-
IPYHTSIM BUAIIEHHS eMOLIMHOrO acIeKTy cMHTaKcucy. OgHaK BUPIlLIEeHHS
LIbOT'O ITIUTAHHSI, IKE MOXKE CTaTU IIPEIMETOM OKPEMOTO AOCTIIKECHHS, He
BXOJIUTD 10 HACTAHOB TAHOI CTaTTi.

Takum yMHOM, TIparMaTUYHUN TOTEHLiaN MiXPSIIKOBOIO BiplIOBOTO
MEePEeHOCY B JIipUKO-MIOCTUIHOMY OUCKypci baiipoHa moJsirae B echeKTUB-
HOMY €MOILiHO-eCTEeTUMHOMY BILJIMBI HAa PEUMITIEHTA, 1O 3AilICHIOETHCS
LIUM PUTMiKO-CMHTaKCUYHMM 3aCO00M OJipa3y Ha TPhOX MOBHMX PiBHSIX —
CEMaHTUYHOMY (3MiCTOBOMY), CHHTAKCUYHOMY (CTPYKTYpPHOMY) Ta Ipar-
MaTUYHOMY (KOMYHIKaTUBHOMY). ¥ JipHMKO-IIOETUYHUX TEKCTaX 1IbOTO
aBTOpa aHXXaMOeMaH BUKOHYE HACTYITHI (PYHKIIIT: (PYHKIIiI0 apaHXKyBaHHS
PUTMIKO-CUHTAKCUYHOI MapTUTYpu (UM (PYHKIiI0 CUHTAKCUYHOTO BUIIi-
JICHHST), sIKa TiCHO TMOB’s3aHa 3 (PyHKIIi€0 pyHHYBaHHS iHTOHALiiTHOTO
PUCYHKY; (PYHKIIiIO0 aKILEHTYyallii HOBOro, HEeTPUBiaJIbLHOIO, aBTOPCHKOTO
3MiCTy (CMUCJIOBOTO BUIIJIEHHS); (DYHKIIiIO TTOPYILIEHHS OYiKyBaHb peLIy-
nieHTa ((byHKIIi10 KOMYHiKaTUBHOTO BUIiJICHH:). PyiiHy0uM iHTOHALIlHY
JIIHi}0 MOETUYHOTO TBOPY, BiplLIOBHUIA IEPEHOC BUCYBAE TOM YU iHILIWIA eJle-
MEHT Ha MepeIHIO MO3UIIiIO i TepeTBOPIOE 10ro Ha CBOEPINHUI PUTMIKO-
iHTOHALIMHMI i CMUCIOBUI LIEHTP. 3aBIASIKM 1LIbOMY NaHUI e€JIeMEHT Ha-
TISIETBCSL €KCIIPECUBHICTIO, CIPUYMUHSIOUM KOMYHIKaTUBHUI edeKT
HecnpaBIkeHoro ovikyBaHHs. JIns BaitpoHa 11e cTBoproe HeoOXigHi me-
PEOYMOBU JJIs1 BBEACHHS Y 3MiCT TEKCTY HOBOI €ITicCTeMU (HOBOTO 3HAHHS)
Yy HOBOI TOYKM 30py Ha BXKe Bimome (MOTo MepeoliHKU), BiIKpUBaiOun
IIMPOKi MOKJIMBOCTI IJIsT KOTYBaHHS TICUXiKM i TpaHchopMallii MOBHOI Ta
KOHILIETITYaJIbHOI KAPTUHU CBITY PELIMITIEHTA.

IMomanpiiri HayKoOBi JOCHIIKEHHS Y HaMideHOMY TYT HaNpSIMKY CJIil
BBaXkaTU QyKe MPUBaOIMBUMMU i IepCIIeKTUBHMMU. BoHU BOAaYaroThCs Ha-
camIiepell y BCTAaHOBJICHHI MparMaTuYHOro MOTeHLialy iHIINUX eKCIIPECHB-
HUX CUHTaKCUYHO-CTWIICTUYHMX 3ac00iB (iHBepcCii, po3puBY (CerMeHTalLlil)
BipIIIOBOTO PsIKA, PO3PSIAKUA, CUHTAaKCUYHOTO Tapajesizmy, rpagdidHoro

281



BUIUIEHHST) i cnenugiku ix peastizalilii y JipUKO-TMOETUYHOMY AMCKYpPCi
Baiipona Ta iHmux aBTopiB. He MeHIII LIiKaBUMU Yy HAyKOBOMY TUIaHi BU-
JIaI0ThCS PO3IIYKHU B 00JIACTi CUCTEMHO 3yMOBJICHOI KOpEJIsIii pi3HUX MOB-
HUX PiBHIB y MOeTUYHOMY TeKCTi. OnmHaK, MaOyTh, HARIIUPILI TEPCIIeKTU-
BM Y 1IbOMY BiJHOILIEHHi BiIKPUBAIOTHCS Y TIOLIMHI CUHEPTIHOI B3aEMOI1
3a3HaYEHUX EKCIPECUBHMX 3aCO0IB y Pi3HUX TUIIAX JUCKYPCY.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

282

TIOCHJIAHHA TA IIPUMITKH

ApHosbn W. B. CtuincTrika COBpeMEHHOT0 aHIJIMICKOTOo s13bika. CTWIIMCTUKA Jie-
konupoBanus [Tekct]. — JI.: [Ipocseenue, 1990. — 295 c.

lacnapos M. JI. CtuxorBopeHue A. C. IlymkuHa u “CruxorBopeHue” M. Ila-
rvuHsiH // Kiaccunuam u MonepHusM: COOpHUK cTaTeii [DIeKTpoHHBIN pecypc],
2003. — Pexxum noctyna: http://www.ruthenia.ru /document/528994.html. — Haz-
Ba 3 eKpaHa.

Jlorman FO. M. Jlekiu no ctpyktypaibHoii moatuke // 0. M. Jlotman u Taptyc-
KOo-MoCKOBCKasi ceMMOTHYEeCKasl 1IKoJa [DneKTpoHHbI pecypc], 1994. — Pexum
nmocryna: http://www.ruthenia.ru/lotman/papers/lsp/2.html. — Ha3ga 3 ekpaHa.
Teasinos 0. H. O nutepartypHoii aBomoruu [Teker] // [oatuka. Uctopust tutepa-
Typel. Kuno. — M., 1977. — C. 270-281.

CreranoB A. I. O ceMaHTHKe IepeHoca: 3aMedaHus K rpodJieMe [ DIeKTpOHHBIH pe-
cype], 2005. — Pexxum nocrymna: http://poetical.narod.ru /sbornik/stepanov.html. —
HaszBa 3 ekpaHa.

[TaxoBckuii B. 1. OMoumoHaibHbIE KYJIBTYpHbIE KOHLIENTHI: [lapajuiesn u KOHT-
pactsl [Tekcr]. — Bosrorpan; Apxanresnbck: Bera, 1996.

Pa6uesa H. K. fI3bik 1 ectecTBeHHBII MHTEIUIEKT [ Teker]. — M.: Academia, 2005. —
639c.

Baesckuit B. C. bopuc IlactrepHak — nupuk: OCHOBBI MO3TUYECKON CUCTEMBI
[Tekct]. — CmoneHck: M3a-Bo CMosIeHCKOrOo roc. nel. yH-Ta, 1993. — 240 c.
Jlorman FO. M. AHaim3 nostuueckoro tekcra: Crpykrypa ctuxa [Tekcr]. — JI.:
[Mpocseiuenue, 1972. — 272 c.

lacnapos M. JI. Pycckuii ctux Hauyana XX Beka B KoMMeHTapusx [Tekcr]. — M.:
DopryHa-Jlumuten, 2001. — 288 c.

Tacnapos M. JI. Pudwma [Texkct] // JIutepaTypHbIii SHIMKIIONIEIUYECKUI CITIOBApb. —
M.: Hayka, 1987. — C. 329.

Ky6psikosa E. C., lembsinkoB B. 3., [Tankpau FO. I, Jlysuna JI. I. Kpatkuii cioBapb
KOTHUTHUBHBIX TepMUHOB [Tekct]. — M.: MTY, 1996. — 245 c.

Peer W. van. Stylistics and psychologie: investigations of foregrounding [Tekct]. — L.:
Croom Helm, 1986. — 290 p.

Yeiicd V. JI. TamsaTe u Bepbanuzaiius ipoiinioro omnbita [ Texer] // HoBoe B 3apyoexk-
Hoii iuHrBUCTUKE. — M.: Hayka, 1983. — Boim. 12. — P. 35-73.

Chafe W. L. Cognitive constraints of information flow [Tekct] // Coherence and
grounding in discource. — Amsterdam: North Holland, 1987. — P. 22—51.

Osgood Ch. E. Toward an abstract performance grammar [Tekcr] // Talking minds:
the study of language in cognitive science. — Cambridge: MIT Press, 1984. — P. 147—
179.

Longacre R. The grammar of discourse [Tekct]. — NY.: Plenum Press, 1996. — 362 p.



